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1
Za gospode: 

klobuki, cilindri, 
čepice prvovrst­

nih tovaren.

Za dame: rt  

plašči, kostumi, 
obleke iz svile, ra 
volne in trikot.

Perilo, nogavice, 
rokavice, kravate.

Perilo, nogavice, P  
rokavice. /

Dežni plašči, 
dežniki, palice. 
V vsaki ceni in 
največji izberi.

Parfum, milo gS 
in vsi m 

modni predmeti.

•Wr
P . l i t  Ljubljana 1

IC S i

Dospele so:

„ D O X A “  ure
za uradniško in''železničarsko službo 
najcenejša precizijska ura

„ O M E G A “  ure
priznano najboljša ura

„ E T E R N A “  ure
najfinejša žepna budilka

„ S C H A F F H A U S E N “  ure
od najboljšega najboljše

F. ČUDEN, Ljubljana
PREŠERNOVA 1 ŠELENBURGOVA 7



Slovenski javnosti!

Obračamo se na lAse prijatelje našega gledališča in umetnosti z  nujno 
prošnjo. Podpisano ,,Udruženje gledaliških igralcev“ mestni odbor Ljubljana 
namerava v doglednem času postaviti nagrobni spomenik I. Borštniku in 
/J . Verovšku. -

Igralec živi samo na odru. Svet ne vpraša, odkod je  prišel in kadar 
neha igrati, ga sicer pogrešajo . . .  pa kmalu pozabijo. Ko pade zadnjikrat 
zavesa, je  odigrana poslednja igra . . . svet pa živi naprej. Greh bi bi! od 
sedanje generacije, ki je  uživala ta dva velika umetnika, ako bi jih tako 
kmalu pozabila. Dajmo jim a vsaj to, kar imajo vsi drugi po smrti: skromen 
nagrobni spomenik. Kajti ta dva moža sta bila mnogo več kakor večina drugih 
ljudi-, živela in trpela sta zato, da so se zabavali drugi ljudje. Dve klasični 
maski veselega smeha in dosmrtnega obupa sta bila. Verovšek je  bil prisrčen, 
kmečki, široki smeh, samo ljubo božje zdravje, planinski zrak, poštena gor- 
iačarska irhovina, bahavi, robati cvičkar, ki je  iz rokava stresal šale, sočne kot 
s i / e ž e  jabolko, zabaval staro in mlado, šala in smeh, ki je  bi! tako naš, zdrav 
m krepak —  kakor da se je  v njem smejala sama naša zemlja in naš ljubi 
rod. K se  svoje življenje je  zabaval ljudi in jih  spravljal v smeh  —  samo enkrat 
do joka : ko je  umri.

V Borštniku je  kljubovalo prevarano junaštvo neizprosni usodi; bil je  
večni trpin, popotnik, kralj in berač; ni se smejal, če pa se je, je  bilo le ro­
ganje sreči, v katero ni verjel, možat kot je  bil, ni jokal, če pa je  orosila 
solza njegovo oko, je  bila ta solza težka in krvava, kot da so jo  izplakali celi 
rodovi. Večen beg pred neizbežnem je  bilo njegovo življenje; predstavljal je  
nemo muko, brezupen boj, sredi poleta uničene upe, nade in prevare človeš- 

sga srca — šele kot starec se je  zgrudil in v onemoglem obupu prosil:' 
• • Spustite zagrinjalo l‘‘

In padla je  zavesa poslednjikrat, igra teh dveh naših velikih m ož je  
bila končana. \

Ni veliko, če jim a postavimo nagrobni spomenik. Je samoobsebi umevna 
°  znost vsaJ tistih, ki so se smejali, jokali in trepetali, kadar sta ta dva ve- 
i a igralca živela svoje junake po naših odrih. Spomenik naj nam bo spomin 
istih /epih časov začetka in obenem klasike slov. igralstva. Spomin naj bo 

 ̂or most, ki veže preteklost z  bodočim, dolžna pijeteta napram umrlim in 
nic manj veselo upanje v bodočnost.

Podpisano ,,CJdruženje" zbira v to svrho prispevke in bo  
nudilo vsem  častilcem  Borštnika in Verovška še posebej pri- 
1 ° ’ se odzovejo našem u klicu.

Ljubljana, dne 19. oktobra 1922.

,, Udruženje gledaliških igralcev"  

v Ljubljani.

Darovali so : N eim enovani Din 1000 ' —
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Spored

Drama :

Oktober 24. torek — Zaprto.

n 25. sreda — Živi m rtvec Izven

»» 26. četrtek — J a ck  Straw.j RedB

n 27. petek — Živi mrtvec. RedjC

v 28. sobota — H edda Gabler. Gostovanje 
gospe Marije Vere. Izven

M 29. nedelja — Hlapci. (Ob treh popoldne) Izven

n 29. nedelja — Živi mrtvec. (Ob osmih zvečer) Izven

3_0._ poned. — H edda Gabler. Gostovanje 
gospe Marije Vere.

Opera :

Red D

O ktober 24. torek — Tajnost. Red E

n 25. sreda — Zaprto.

n 26. četrtek — Triptychon. Red A

n 27. petek — Zaprto.

n 28. sobo ta —  J en u fa .  Proslava praznika osvo- 
bojenja češkoslovaškega naroda. 
Slavnostna predstava pod protek ­
tora tom  konzulata češkoslovaške 
republike v Ljubljani. Izven

n 29. nedelja — Lakm e. Izven

M 30. poned.

m

— Zaprto.

—  2  —



Začetek ob 8. Konec okolo 11.

ŽIVI MRTVEC.
Drama v enajstih slikah. Spisal L. M. Tolstoj. Poslovenil V. Borštnik.

Režiser: PflVEL GOLlfl.

I. slika. V s tanovanju  Protasova.

Jelizaveta flndre jevna Protasova ( L i z a ) ........................... ga Wintrova
S aša , n jena  s e s t r a .......................................................................gna  Gorjupova
n n a  Pavlovna, n jena  m a t i ...................................................... g na  Rakarjeva
Viktor Mihajiovič K a r e n i n ...................................................... g. Gregorin
P e s t u n ja .................................................................................................   Zborilova
S o b a r i c a ......................  .......................................................gna  Gabrijevčičeva

II. slika. Pri ciganih.

Fjodor Vasiljevič (Fedja) 
n frem ov . . .
Častnik .
Glasbenik .
Prvi cigan .
C i g a n k a ...........................
Viktor Mihajiovič Karen 
Maša, m lada ciganka .

g. Šest 
g. Plut 
g. Cesar 
g. Karagjov 
g. Terčič
gna Mira Danilova 
g. Gregorin 
ga Juvano v a

Ciganski zbor.

III. slika. V stanovan ju  Protasova.

Jelizaveta f lndre jevna Protasova ( L i z a ) ........................... ga  Wintrova
asa, n jena  s e s t r a .......................................................................g na  G orjupova

n n a  Pavlovna, n jena  mati . - .................................................gna  Rakarjeva
Z d r a v n i k ................................. _ q Danilo
Viktor Milajlovič K a r e n i n ...................................................... g. Gregorin

IV. slika. V kab inetu  flfremova.

flfremov .
Stahov
Butkevič
Korotkov . . . '

S aša° r Vasiljevič (Fedja) 1

V- slika. Kabinet f \ne  Dimitrijevne.

f c a r ' 1 4 * ' —  ■ •
Viktor Mihajiovič Karenin 

ShjgaVeta flndreJ’evna Protasova (Liza)

Plut
Markič
Medven
Smerkolj
Šest

gna  Gorjupova

ga Rogozova 
g Skrbinšek 
g. Gregorin 
ga Wintrova 
g. Sancin



VI. slika. Skrom no stanovanje.

Fjodor Vasiljevič (F e d ja ) ........................... ................................ g. Šest
Maša, m lada  c i g a n k a ................................................................. ga  Juv an o va
Ivan Makarovič, stari cigan, njen o č e .................................g. Terčič
N astas ja  Ivanovna, ciganka, n jena  m a t i .............................gna  Vera Danilova
Knez f l b r e z k o v ............................................................ .....  g. Skrbinšek

VII. slika. Posebni kab inet v gostilni.

F jodor Vasiljevič Protasov ( F e d j a ) ......................................g. Šest
Ivan P e t r o v i č ................................................................................. g. Kralj
Maša .  .................................................................................   . ga Juvanova
N a t a k a r ............................................................................................g. Karagjov

Vlil. slika. V stanovanju  Protasova.

Jelizaveta f lndrejevna Protasova ( L i z a ) ........................... ga Wintrova
Viktor K a r e n i n .................................................................................g. Gregorin
Voznesenski, Kareninov t a j n i k ................................................ g Markič
S luga .  .....................................  g. Sancin

IX. slika. Krčma.

Fjodor Vasiljevič Protasov ( F e d j a ) ............................................ g, Šest
P j e t n i k o v ............................................................................................ g Železnik
f l r t e m j e v ............................................................................................ g Ločnik
N atakar  .  ........................................................................... . . g .  Karagjov

X. slika. Soba preiskovalnega sodnika.

Preiskovalni s o d n i k ................................................................. g. Lipah
Z a p i s n i k a r ............................................................................  . . g. Terčič
Jelizaveta  f lndrejevna ( L i z a ) ........................................... ■ . ga Wintrova
Viktor K a r e n i n ................................. ...........................................g. Gregorin
Fjodor Vasiljevič Protasov ( F e d j a ) .......................................  g. Šesl

XI. slika. Hodnik v poslopju okrožnega  sodišča.

S l u g a ............................................................................ g Sancin
Ivan P e t r o v i č ................................................  g. Kralj
Mladi o d v e t n i k .................................................................................g. Drenovec
Knez f l b r e z k o v .................................................................................g. Skrbinšek
P j e t n i k o v ............................................................................................ g. Železnik
D a m a .............................................................................................gna  ZboFilova
Č a s t n i k ................................................................................................. g. Cesar
Petrušin, o d v e t n i k ............................................................................g. Peček
Jelizaveta flndre jevna  Protasova ( L i z a ) .................................. ga Wintrova
Viktor K a r e n i n .................................................................................g. Gregorin
Fjodor Vasiljevič Protasov ( F e d j a ) ............................................g. Šest
M a š a ..................................................................................................ga Ju v an o va

Sodniki, gledalci, obtoženci, priče.

Ciganske pesm i v drugi sliki izvaja zbor ruskih dijakov. Solo-točke pojeta 
ga Ju v an ov a  in ga Spilerjeva. '

Daljši odm o r  sa m o  po 4. in 8. sliki.



Začetek ob 8. Konec ob 11.

3ACK STRAW.
Komedija v treh dejanjih. Angleški spisal W. Somerset M augham. 

Poslovenil Fran Govekar.

Režiser: B. PUTJATA.

Jack  S t r a w ................................................... ,  . . g. Putjata.

Mrs. Parker-Jennings . . ............................. gna Vera Danilova.
Mr. P a r k e r - J e n n i n g s .........................................g. Plut.

Kitty. 1 . , , 1 qna Mira Danilova.
Charles, )  ° ‘r° k= ....................................... Ig.  Železnik.

Ambrose H o l l a n d .............................................. g. Terčič.
Lady W a n l e y ..........................................................ga Wintrova.
Lord S e r l o ............................................................... g. Drenovec.

Knez Adrian von B r e m e r ............................. g. Danilo.
Horton W i t h e r s ............................... < . . . .  g. Markič.
Mrs. W i t h e r s ..........................................................gna Rakarjeva.
Rosie A b b o t ..........................................................gna Gorjupova.

Slu9a ...........................................................................g. Karagjov.

L dejanje se vrši v Grand hotelu Babylon v Londonu, II. in III. pa 

v salonu Tawerner Halla lady Wanley

Kadar oglašujete
v časopisih In koledarjih, prihranite sl mnogo truda,
- časa In denarja, ako se obrnete na domače -

Z O P M A M  ■ ° vo anonino ln reklamno podjetje, - Bureau des 
'—1------------------Annoncens. - lnsertny ured. - Advertising Office.

LJUBLJANA. Gledališka-ul. 2.

Glavno zastopstvo ..Gledališkega lista"..Telefon 231. 

Konkurenčni popust na originalne oglasne cene za vse časopise! 

Brezplačni proračuni!



Začetek ob 8. Konec po 11.

HEDDA GABLER.
Igra v štirih dejanjih.

Spisal H. Ibsen. Prevel V. Mole.

Režiser: FR. LIPAH.

Jo rg e n  Tesm an, štipendist za kulturno
z g o d o v i n o ......................................................... g. Peček.

Hedda, njegova ž e n a ........................................ga Marija Vera k. g.
Gospodična Juli jana Tesm an, njegova

t e t a ............................................................... ga Juvanova.
Gospa E l v s t e d .............................................. gna Debeljakova.
flsesor B r a c k ......................................................... g. Skrbinšek.
Ejlert Lovborg  ............................................. g. Rogoz.
Berta, služkinja pri Tesmanovih . . . gna Rakarjeva.

Dejanje se vrši v 'fesmanovi vili v zapadnem  delu mesta.

Joško Sušnik, m o d n a  k r o j a č n i c a .

Ljubljana, Sv. Petra cesta štev. 16.

Priporoča se francoska in angleška 
krojačnica za dame in gospode. 

Vzorci blaga vedno na razpolago.

Ljubljana,
Šelenburgova ul. 6/1. nadstr.

Potočnih Srečko.



Začetek ob 8. Konec pred 11.

HLAPCI.
Dram a v petih dejanjih. — Spisal Ivan Cankar.

učitelji

Župnik .

Nadučitelj 
Je rm an ,  j 
Komar, I.
Hvastja, j 
Lojzka, j

Geni, učiteljice 
Minka,

Zdravnik 
Poštar 
Župan . 

ftnka, županova hči 
Je rm anova  mati 
Kalander, kovač 
Kalandrova žena 
Pisek, pijanec 
Hace, km et . 
Kmetica 
Krčmar .
Prvi delavec

O S E B E

Študent, kmetje, kmetice, delavci

Po tretjem dejanju daljši premor.

Režiser: O. ŠEST.

g. Rogoz 
g. Peček 
g. Kralj 
g. Ločnik 
g. Železnik 
gna Zborilova 
ga Rogozova 
ga Juvanova  
g. Terčič 
g. Medven 
g. Gregorin 

gna M. Danilova 
gna Rakarjeva 
g. Danilo 
gna V. Danilova 
g. Plut 
g. Smerkol 
gna Gorjupova 
g. Cesar 
g. Lipah

natakarica.

GOSPODARSKA ZVEZA LJUBLJANA
m m * . . ,  PRIPOROČA SVOJO VELIKO ZALOGO
KOLONIALNEGA IN ŠPECERIJSKEGA BLAGA. ČEŠKE IN ANGLEŠKE 

  MANUFAKTURE IN NADFINE3ŠIH MESNIH IZDELKOV.



Začetek ob  pol 8. Konec ob 10.

TAJNOST.
Komična opera  v treh dejanjih. Po besedilu Eliške Krasnohorske 

uglasbil B. Sm etana.

Dirigent: fl. BRLRTKft. Režiser: PflVEL DEBEVEC.

Malina, občinski sve to v av ec ...................................g. Zupan.
Kalina, „ „ ...................................g. Cvejič.
Roza, sestra M a l i n o v a ..............................................ga Thierry.
Blaženka, hčerka M a l i n o v a .................................. gna Thalerjeva.
Vit, sin Kalinov, lovec . . . . . . . .  g. Kovač.
Bonifac, vojaški dosluženec, užitkar pri Kalini . g. Zathey.
Škrjanček, potujoči pevec . ' .  . . . . . g. Bratuž.
Zidarski m o j s t e r ........................................................g. Zorman.
K r č m a r i c a ..................................................................... gna Korenjakova.
Ju rko ,  zvonar ..........................................................g. Mohorič.
Duh patra  B a r n a b a š a ............................................ g. Pugelj.

Dudak. Občinski možje, sosedi in sosede, fantje in dekleta, mlatiči, 
zidarski pomočniki. Sanjske prikazni.

Kraj: Bezdez in okolica. Č a s : Konec 18. stoletja.

P redno  je bil zapuščen sam ostan  v  Bezdčzu je živel v  njem veseli 
f ra ter  B arnabaš, velik  prijatelj posvetnega  življenja. P o tr t i  Rozi, hčerki 
bogate rodbine Malinovih, je obljubil, da ji s  pomočjo posebne in samo 
njemu znane skrivnosti pridobi njenega ljubljenca Kalino, ka teri  je bil 
nekoč, poprosivši roditelje za  njeno roko, obdarjen s košaro , ker  je bil 
ubog.

Kmalu nato je umrl veseli fra ter,  menihi so se izselili in zapuščeni 
sam ostan  se je spremenil v  pusto razvalino. R oža pa je čakala, da se 
izpolni obljuba f ra tra  in da se Kalina k njej povrne. Kalina pa si je v svoji 
ponosni revščini vzel nalašč najubožnejše dekle-

Minilo je dvajset let. R oza se ni možila, Kalina je vdovec  In ima 
odras tlega sina Vita, ki tajno ljubi Blaženko, hčerko Rozinega b ra ta  Ma­
line. O tej ljubezni ne sme niliče ničesar vedeti, zakaj obe rodbini živita 
v  zagrizenem sov raš tv u  od onega časa, ko je Kalina dobil pri Malinovih 
košaro . Povsod  si rodbini nasprotu jeta  nalašč in kolikor je mogoče. In 
tako hoče Kalina dokazati Malini, da ni v eč  berač  in da podreti svojo 
s taro  kočo te r  postaviti novo hišo, kljub temu, da je dolžan zidarskemu 
mojstru dvanajst sto.



Kalina in Malina s ta  občinska sv e to v a v c a  in razd v a ja ta  celo občino. 
Ko slavi Kalina pokritje svoje hiše, kliče Malina svojo s tranko, ka tero  
bahavo in javno gosti. P r i  tem pride do prepirov, k a te re  podpihuje še 
vojaški dosluženec Donifac, ki je ljubosumen n a  svo jega  s tr ica  Kalino 
•n zaljubljen v Rozo. Ljudski pevec  Š krjanček  se v  to vm e ša  in skuša  obe 
s tranki pomiriti s svojo novo pesmico, nagovarja joč  Kalino in Rozo, da  se 
vzam eta.

Rozin b ra t  Malina je d o b ra  duša  in je pripravljen  privoliti , toda  
ko Malina slučajno omeni zopet Kalinov dolg, se vnam e pretep . Kalino 
dr;:i Vit, Malino Blaženka. Bonifac pograbi v  m etežu trhljen kos lesa z 

okna s ta re  Kalinove koče, te r  najde v  njegovi zarezi popisan list. Citati ne 
zna, zato odda list Kalini.

Bilo je pisanje pokojnega f ra tra  B arnabaša , ki je kazal Kalini pot do 
sreče, do zaklada. Bonifac, ki je zvedel nekoliko o tej stvari ,  m o ra  Kalini 
Priseči, da skr ivnost i  nikomur ne pove. Svojo obljubo izpolni tako, da 
zblebeta vse  z idarskem u mojstru. Zidar pr isega  molčanje in h itro  pove  vse  • 
ženam pri vodnjaku. In tako g re  ta jnost dalje, končno jo pove tudi c e r ­
kovnik Jurko mimoidočemu Škrjančku  k a r  s c e rkv en eg a  stolpa.

Medtem, ko prisega  tudi Škrjanček  večno molčanje in se napoti v  
gostilno z nam enom zložiti n a  to novo pesmico za  semenj —  se dogo­
v a r ja ta  Vit in B laženka na  klopici pod oknom, da  se sn ideta  pri procesiji 
v  BezdSzu.

Toliko v  p rvem  dejanju.

V d r u g e m  d e j a n j u  se p r ip rav l ja  Kalina na Bezdezu med 
samostanskim zidovjem, da  izkoplje zaklad, č a k a jo č  na temo, zaspi. In 
sanja se mu o f ra tru  B arn ab ašu  in o malih podzemskih besih, ki g a  za ­
peljujejo v  m oč hudobnih duhov. Marijino petje prihajajoče procesije ga 
prebudi, obide ga g roza  ob misli, d a  bo m oral na  vse  zadnje dati svojo 
dušo hudobnemu čaru , k e r  je poslušal iz g ro b a  pisan list. Molit g re  za  
Procesijo. T u  se snideta Blaženka in Vit, ka te r i  noče v eč  dalje tajiti lju­
bezen in hoče preko v seh  rodbinskih naspro tovanj prositi z a  Blaženkino 
roko. P resene ti  ju Bonifac, ka te r i  pripelje o b a  očeta  in celo procesijo.

Vita ne strašijo  grožnje o če tove ; pravi, da  noče do te  in d a  B laženka 
m ora  biti njegova, pa najsi jo oče potem zav rž e  in razdedi. T ako  spozna 
Roza, da Vit nečakinjo resnično ljubi. Žalostna je, da nekoč tudi njen 
snubec, k a te re g a  še vedno  ljubi, ni tako vztra jno  k ljuboval roditeljem. K 
njej se priplazi Bonifac in ji prizna svojo ljubezen. V tem pride Kalina; čita 
list pokojnega fra tra ,  najde označeno m esto  in prične kopati zaklad. Noč 
je viharna. R oza  trepeče  s trahu  za nekdanjega dragega. Ko odvali Kalina 
skalo in stopi na  pol v  temno odprtino, zakliče nanj Roza. On spozna njen 
glas, glas svoje drage, toda  rajši tv e g a  svojo dušo, kakor,  da bi se vrnil 
k  nji ubog. In izgine v  tem nem  žrelu Bezdčza.

V t r e t j e m  d e j a n j u  zveni vese la  pesem pri Malinovih z b ra ­
nih sosedov, ki obirajo hmelj. L e  R oza tolaži objokano B laženko, ka tero  
vsi silijo, naj zapoje kako  pesem. O na zapoje, toda  vsled  joka ne m ore 
dalje in zbeži iz izbe. R oza  prigovarja  Malini, naj ne kazi s reče  mladih 
ljudi; on pa pravi, da  bi jima ne branil, če bi se Kalina sam ponižal in prišel 
vljudno prosit k njemu za sina. Bonifac, ki je s Škrjančkom  sedel na peči, 
Prosi za Vita p r išedšega poslovit se od Roze in Bla/.enke, te r  se je namenil 
oditi v  sve t iskat s reče  sebi in B laženki — prosi zaljubljeni Bonifac za  Vita



in ob enem tudi za-se za roko Roze. Vse se mu smeje, on pa zleze zopet 
na  peč. N aenkra t odskoči s Škrjančkom  s peči, zakaj, začulo se je v  peči 
pritajeno trkanje. Škrjanček se  sram uje svo jega  s trahu  in zapoje pesem  o 
veselem  fra tru  B arnabašu . V tem se začujejo zamolkli udarci že čisto blizu; 
v se  s trahu  uide, luči ugasnejo. Roza ostane  sam a v izbi. Mala v ra ta  pri 
peči se s  hruščem  raz le te  in z motiko v  roki prihaja  Kalina po svojo srečo, 
po svoj zaklad. Tajni zasuti podzemski hodnik z B ezdčza  — do Rozine izbe
— to je bila ta jnost pokojnega fra tra .  Hotel je, da išče svojeglavi Kalina 
zak lad  in najde ljubezen Rozino. Zgodi se to čez dva jse t  let po njegovem 
načrtu .

T ako  je Jprišel Kalina v  Malinov dom in prosi sedaj za sina Blaženko, 
a  tudi nad Rozo in Kalinom zm aga s ta ra  ljubezen.

SLOVENSKA E S H O M P T N fl  BUNK
ŠELENBURGOVA ULICA

f l - S
1.

L31IBL39NA
•••
•••
••• IZDRSUJE VSE BANCHE T U M I H  N M M T tlE lE .:

• ••MM 
••■•••• 
IMMM
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Začetek ob pol 8. Konec okoli 11.

TRIPTYCHON.
Uglasbil G. Puccini.

PLAŠČ.
Besedilo zložil po Didiera Golda „La H ou p p e lan de“ G. fldami. 

Poslovenil M. P.

Michele, g o spodar  čolni 
Luigi, težak . . . .  . 
Tinea, „ . . . .
Talpa, „
Giorgetta, žena  Michela 
Frugola, žena  Talpe 
Prodajalec pesm i . . 
Ljubimec 
Ljubimka

Dirigent in režiser: F. RUKAVINA.

g. Levar, 
g. Sovvilski. 
g Mohorič, 
g. Zorm an, 
g na  Thalerjeva, 
gna  Rewiczewa. 
g. Banovec, 
g. Bratuž.

.................................................................................  ga Ribičeva.

Težaki, lajnar, dekleta. Dejanje se vrši na  čolnu.

SESTRA ANGELIKA.
Besedilo zložil G. Forzano. Posloveni! dr. 1. Šorli

Sestra A n g e l i k a ......................................................  . . gna Zikova.
Teta k n e g i n j a ............................_ ........................................ga Thierry-Kavčnikova.
P r e d n i c a ................................................................................. gna Sm olenskaja.
P e n i t e n c i j a r k a ............................ . ........................................gna Sfiligojeva.
Predstojnica n o v i c ............................................................gna  Erklavčeva.
Sestra Genovefa . ' . . . . ....................................... g na  Lewandowska.
Sestra O z m i n a .......................................................................gna  Kovačičeva.
Sestra D o l c i n a ................................................................ . . gna  Ponikvarjeva.
Sestri nabiralki . f gna  Ribičeva.

............................................................\ gna  Je rom ova .
Novici f 9 na  Korenjakova.

.......................................................................................\  gna  Mišičeva.
Sestra  k l j u č a r i c a ..................................................................ga Lumbarjeva.

D ejanje se godi h koncu 17. stoletja v sam ostanu .

GIANNI SCHICCm.
Besedilo zložil G. Forzano. Poslovenil dr. 1. Šorli.

Gianni S c h ic c h i ............................................
Lauretta, njegova h č i ...........................
Žita, nazvana „Stara", sorodnica Buosa 
Rinuccio, nečak Zite . .
Gherardo, nečak B u o s a ............................
Nella, njegova s o p r o g a ...........................
uhe ra rd in o ,  njen s i n .................................
Betto iz Signe, svak Buosa . . . .
■Jm o n ,  sorodnik  Buosa
Marco, njegov s i n ......................................
'-iesca, njegova s o p r o g a ......................

aestro Spinelloccio, zdravnik . . .
DiT8,? 0 Plerr|eniti Nicolao, notar . .
Pineilmo, čevljar . . . . . . .
Ouccio. b a r v a r .................................

Dejanje se vrši v Firenci le ta 1299. — Dekoracije

g. Levar, 
ga Matačičeva. 
gna Rewiczeva. 
g. Kovač, 
g Bratuž 
gna Koreninova. 
g. Habič, 
g. Zorm an, 
g. Zupan, 
g. Pugelj, 
ga Smolenskaja. 
g. Perko, 
g. Debevc, 
g. Erklavec.

. . g Ribič,
naslikal g. Skružny.
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P l a š č .  Michele, lastnik čolna, ležečega zdaj v  kanalu Sene pred  
Parizom , ima lepo mlado ženo. Med težaki, ki nalagajo in razkladajo  blago 
njegovega čolna, služi tudi Luigi, mladostni prijatelj njegove žene. Med 
njim in njegovo ženo vzplamti ob spominih na o troška  in svobodna leta 
ljubezen, ki konča s tem, da  zadavi Michele svo jega  tekm eca  te r  skrije 
truplo pod svoj plašč.

S e s t r a  A n g e l i k a .  V velikem obzidju ženskega sam ostana. 
Solnčni zahod spomladi. Sve te l  ža rek  pad a  na curek  iz vodom eta . Nune so 
v  cerkv i in pojo. D ve novici zapoznelki p ride ta  čez oder, poslušata  žv r-  
golenje v  topolih in šele potem  vstopita , dočim ses tra  Angelika, ki pride 
tudi prekasno, v  znak popolnega kesa  poklekne na p ragu  in poljubi zemljo. 
Zato pa potem, ko pridejo malo za tem ses tre  iz ce rkve , s. penitancijarka 
ukori oni dve , njej pa odpusti zamudo. Ko je kaznova la  še d ve  drugi sestri, 
dovoli ostalim odmor, te r  se nune razidejo po dvorišču in v r tu .  Tu ena 
opozori d ruge  na  solnčni ža rek  nad vodometom. Vse se razveseli ,  ke r  
pridejo sedaj edini trije večeri ,  takozvani »zlati večeri«, ko solnce prisije 
v  k lavzuro  do vodnjaka. P a  že jili tudi obide globoka otožnost, k e r  je to 
znak, da je spet prošlo eno leto. Ko ena predlaga, da bi orosile s to »zlato 
vodo« grob zadnji umrli sestri , jih gre  mnogo na pokopališče, osta le  pa  se 
zamislijo v  to, ali imajo še kako željo v  srcu. Ena bi po tolikem času spet 
rad a  v idela in pogladila jančka, d ruge dražijo sladkosnedo tovarišico, da 
si želi k ak  dober prigrizek. Ne b rez  nekoliko ženske zlobnosti vp raša jo  
s. Angeliko, ali ona re s  nima nobene želje, in ko ona to zanika, pa  se 
odstran i med svoje cvetice, izražajo nad tem svoje dvom e, češ, da si 
gotovo želi k akega  poročila o svojcih, ki se je že sedem let v eč  ne spom ­
nijo, čep rav  je visokega, da, knežjega rodu. Tu naglo priteče ses tra  s t re ž ­
nica, p roseč  s. Angeliko, naj ji da k a j  za sestro , ki so jo opikate ose. R es 
s. Angelika takoj najde rastlino, s k a te ro  naj si ona nam aže rane, sok druge 
pa naj pije. Zdaj pr ide ta  d ve  sestri, ki sta bili šli pobira t  k  ljudem milodare 
in jih izročita sestri gospodinji. Ena teh ses te r  obenem pove, da se je 
zunaj p red  v ra t i  ustavila  sijajna kočija, in to sprav i s. Angeliko v  največjo 
razburjenost .  Izkaže se, da velja poset res  niej — prišla je kneginja, njena 
te ta. P re d n ica  pozove s. Angeliko v  govorilnico, kjer jo čaka  k ak o r  kam en 
hladna in nepristopna starka- T e ta  ji je prinesla v  podpis dokument, s k a ­
te rim  je razdelila v se  prem oženje  Angeličine knežie hiše, kako  sta ji bila to 
pred  20 leti, ko sta umirala, naročila  Angeličin oče in mati. To razdelitev  
da  je zdaj izvršila, k e r  je Angeličina mlajša ses tra  nevesta .  In kdo je 
ženin? »Kdo drugi, ako ne On, ki je izbrisal madež, s ka terim  ste vi 
oskrunili beli grb naše  h iše?!«  ji te ta  k ru to  o d g o v o r i . 'T o re j  hoče te ta  
ž r tv o va ti  tudi še ses tro! A pove  naj vsaj. kaj je z njenim, Angeličinim 
sinkom, ki so ga ji iz trgali takoj po rojstvu. B rez  posebnega oklevanja 
te ta  pove, da  je dete  umrlo. Zdaj je za nesrečnico  vse  končano. V b re z ­
upnem joku se zgrudi na tla, toda  te ta  misli samo na svoj dokument, ki 
ga ji Angelika tudi b rezču tno  podpiše. T e ta  odide, Angelika pa obupno 
kliče svoje dete. Z migljanjcni drobne zvezdice naj da znamenje, ali sme 
kmalu k njemu. Tn res je »Marija ta  čudež storila«! Ko zapoje zvon, odide 
s. Angelika k ak o r  zam aknjena v  svojo celico. Čim pa je v  sam ostanu vse  
tiho, sc njena v ra t a  spet odpro, in ona pride na v r t ,  k je r  si zapali ogenl, 
pris tav i p rs ten  lonček in si nab e re  vanj strupenih rastlin. Ves čas v  misli,
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da jo Je z Marijinim privoljenjem poklical sinček, izpije potem  strup. Sedaj 
naenkra t spozna svojo grozno zmoto in svoj s trašn i greh. Obupno kliče 
Marijo, naj jo reši: naj je ne pusti um reti v  sm rtnem  grehu in ji da  zna ­
menje, da ji je odpustila. In glej: nenadom a se razsvetl i  v sa  cerkv ica ,  in 
čudež se prične: V ra ta  cerkv ice  se počasi odpro in v  ta jinstvenem svitu 
se vidi v sa  polna angelov. Na p ragu  se prikaže  Marija Tolažnica, slovesna 
m mila, pred  njo p lavolas deček v beli obleki- Marija napoti dete, ne da se 
Ka dotakne, proti umirajoči, ki iztegflje roke proti njemu. Dete počasi n a ­
pravi prvi, drugi in tretji korak . Ko je dete že čisto blizu, se s. Angelika 
počasi zgrudi in umre. Č udež ugasne.

G i a n n i  S c h i c c h i .  Florentinski bogataš  Buoso Donati je 
p ra v k a r  izdihnil. Njegovi sorodniki še k leče ob njegovi postelji in ga o b ­
jokujejo. Tu zapazijo, da je najubožnejši izmed njih, Betto, pošepetal nekaj 
Nelli, ženi pokojnikovega nečaka  G herarda, in d a  se je ta  ?elo prestrašila . 
Kaj je bilo? No, glas, ki se  širi po bližnji vas i  Signi, da  je Buoso vse  
svoje premoženje zapustil nekem u sam ostanu. Sedaj je se v ed a  konec ža ­
lovanju —  p re v e č  imajo opraviti  z mislijo, kaj bo, ako se govorica 
uresniči. Naposled pogodi Simon, najstarejši, tole misel: ako je, oporoka pri 
notarju, potem gorje; ako pa je še v  ti sobi in jo najdejo, se iz teče lahko 
še vse  dobro. Mrzlično se lotijo iskanja. V neki omari res  iz takne tes tam ent 
Kmuccio, nečak pokojnikove sestričine, s ta re  Zite, in to  srečo porabi v  to, 
da bi od te te  dosegel dovoljenje, naj bi se še letos smel poročiti z Lau- 
retto, hčerko Gianna Schicchija. T e ta  je bila n am reč  doslej odločno proti 
ti zvezi, ker ji je dekle p resirom ašno. Zdaj je s tv a r  sev ed a  drugačna, in 
s ta rka  meni: »Ako se vse  dobro  konča, vzem i si m agari  ciganko!« Celo 
sam a pošlje m alega  G herardina, G h erardovega  sinčka, po Gianna Schicchi- 
3a ln L auretto .  P r v e  besede  oporoke: »Zapuščam ljubi Žiti in S im o n u . . .«  
Poti dijo veselo pričakovanje , in dediči začnejo govoriti že o  tem, kaj bi 
Vsak najrajši imel iz B uosovega bogastva . Tu n aen k ra t  k akor s tre la :  ko 
so se odločili, da  berejo oporoko  dalje, vidijo, da jim pokojni res  n ičesar ni 
zapustil . Torej govorica ni bila prazna! Besen srd se polasti v se  družbe, 
0 uška pa si dajo v  divjem psovanju  na fratre, ki bodo zdaj »vse požrli«.

res ni nobene pomoči, nobenega sv e ta ?  Ne, niti Simon ne ve  ničesar, 
čep rav  je bil celo župan v Fucecchiu! Edini, ki bi mogel pomagati, je 
uanni Schicchi, človek nam azan z vsem i žavbami, meni Rinuccio. T oda o 

tem pred vsem  te ta  Žita ne m a ra  n ičesar slišati: sovraži ga že zato, ke r  
je Laurettin  oče. No, tudi ostalim se zdi za malo, da bi k ak  Donati vzel 
hčerko človeka, ki je prišel s km etov. Zaman je vse  opozarjanje m ladeni­
čevo na izredno p rebrisanost očeta n jegove ljubice in očitki sorodnikom, 
kako so smešni njihovi predsodki — ko Gianni Schicchi prispe na prejšnji 
-itin poziv s svojo hčerko, ga zdaj ona p rv a  sprejme v se  prej nego ljubez­

nivo. Ker pa tudi Gianni ni izmed pohlevnih, se med njima unam e prepir, ki 
konča z nebrojem psovk  od obeh strani. Toda  Rinuccijeve prošnje  in 
hčerine solze G ianna-le  ganejo, da se loti zadeve. Z oporoko, ki mu jo je 
Pokazala Žita, ni seveda  nič. T oda že ima drugo misel v  glavi. Ko pošlje 
Prej hčerko domov, zabiči dedičem, naj brezpogojno skrbe  za to, da nihče 
izven hiše ne izve za B uosovo smrt. Mrliča naj odnesejo v  sosedno sobo, 
Pogase sveče, posteljejo posteljo in spravijo  sploh sobo v  prejšnje stanje. 
P red n o  pa jim m ore  dalje razložiti svoj načrt ,  pride zdravnik  Spinelocchio.
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Schicchi u tegne sam o Se šepniti, naj ga ne pustijo k njemu, in že je smuknil 
za  gardine pri postelji. Od tam  potem  prosi z d rav n ik a  z glasom pokojnega 
Buosa  — glasom, tako dobro  ponarejenim, da  so se sorodniki sami v 
p rv em  hipu vsi prestrašil i  —  naj ga pusti malo počivati, ko mu je' mnogo 
bolje, te r  da naj pride rajši zveče r  še malo pogledat- Ko zdravnik, ponosen 
na uspeh svoje »šole«, odide, pošlje Schičchi enega izmed sorodnikov po 
notarja , češ, da  želi Buoso D onati naprav iti  testam ent, si da prinesti po­
kojnikovo nočno srajco, globoko čez čelo segajočo njegovo nočno čepico, 
ruto za čez obraz  in pozove B uosove sorodnike, naj porabijo čas do pri ­
hoda notarja, da  se domenijo, kako si razdelijo dediščino. Od začetka  gre 
v se  gladko: gotovino dobe vsi na enake dele, poses tva  pa  ta  to, oni drugo 
in tako dalje. Ko pa ostane še samo hiša v  Florenci, mlini v  Signi in 
B uosova mula, se vn am e zato med dediči ljut prepir, ki k a r  ne morejo iz 
njega. Tu jih opozori od zunaj m r tvašk i zvon, da  je v es t  o Buosovi smrti 
na jbrže  že prodr la  v  javnost. No, po sreči je umrl samo neki krščeni za ­
m orec, a s t rah  jih je iztreznil vsaj toliko, d a  p repuste  odločitev glede 
spornih p redm etov  Giannu Schicchiju. T a  sprejme in obeča vsakem u 
izmed dedičev (ki ga drug  za drugim, vsak  za  h rb tom  drugega poskušajo 
podkupiti), da bo dal mulo, mline in hišo njemu. Med tem so našemili 
Oianna v  p ra v eg a  Buosa, proslavljajoč ga nepres tano  ko t svojega re ­
šitelja. Zdaj jih Schicchi opozori le še n a  posledice, ako bi prišla s tv a r  na 
dan : zakon predpisuje za k r iv ca  in pom agača izgubo roke  te r  na  to izgon! 
Naj torej dobro  premislijo, predno  bi se spet sprli med seboj! T oda  dovolj
—  n o ta r  je tu in ž  njim za priči čev ljar  Pinellino in b a rv a r  Cuccio. Sicer 
pa je vse  drugo pripravljeno: m izica za no ta r ja  v  zatemnjeni sobi, zadaj za 
gardinami v  postelji pa Gianni Schicchi, zdaj Buoso Donati. In z njegovim 
glasom Gianni narekuje  oporoko: onim fra trom  p a r  lir (češ, kdor  veliko 
zapusti sam ostanom  in cerkvam , temu gotovo očitajo, da si je vse,  k a r  ima, 
le prisleparil); osta lo  prem oženje  pa, kakor so si dediči bili prej v se  do­
ločili: ta  p o ses tva  temu, ona  tam  drugem u in tako dalje — do mule, rnlino^ 
in hiše v  Florenci. S ev ed a  je v sakdo  prepričan, da  bo Gianni izpolnil 
obljubo in zapustil te  reči njemu. T oda kdo dobi m ulo?  »Prezvesti  moj 
dragi prijatelj Gianni Schicchi«, narekuje  »bolnik«. P r a v  tako hišo in mline! 
P o  v sakem  teli s tav k o v  dediči po koncu, toda  Gianni jim zapoje pesem, 
kako z ostanki svoje odsekane roke  zadnjič in za vedno pozdravljajo  lepo 
Florenco. Ne pom aga nič —  tre b a  je pogoltniti v e s  besni srd! Šele, ko je 
n o ta r  s pričami že odšel, se v rže jo  vsi nanj. Toda  on jih z Buosovo palico 
požene iz —  svo;e hiše. V sobi s ta  samo še Rinuccio in L aure tta ,  ki se 
d rž ita  v sa  ganjena v  objemu. Sam  Gianni je ganjen, ko ju gleda. »Sicer 
bi me bil naš  Dante za to lumparijo poslal v  svoj pekel in izlil nam e tam 
vso  svojo jezo; toda, upam, da mi vsaj v id v a  das ta  o d v e z o . . .« ,  jima reče, 

predno pade zavesa.



Začetek ob pol 8. Konec ob 11.

Proslava praznika osvobojenja čehoslovaškega naroda.

Slavnostna predstava
pod protektoratom konzulata čehoslovaške republike 

v Ljubljani.

SLAVNOSTNI PROLOG.
Govori g. F\. Danilo .

PASTORKA 3ENUFA.
Opera v' treh dejanjih. Besedilo spisala po drami iz življenja 
moravskega naroda Gabrijela Preissova. Poslovenil Fran Govekar. 

Uglasbil Leo Janaček .
N

dirigent:  L. MATAČIČ Režiser: VASILIJ SEVASTIJANOV.

Stara Burjevka, užitkarica

in gospodinja v m l i n u ............................ gna Sfiligojeva.
Laca K lem e n i  . J g. Sovilski.
Stevo Burja J Po lb ra ta - vnuka  B u r j e v k e |g š im e n c

Cerkovnica Burjevka, vdova
in snaha  stare B u r j e v k e ....................... ga Thierry-Kavčnikova.

Jenufa ,  njena p a s t o r k a .............................ga Lewandowska.
Prvi mlinski h l a p e c ...................................g. Cvejič.
R i h t a r ............................................................... g. Zupan.

R i h t a r i č a ..........................................................ga Erklavčeva.
Karolka, njiju h č i ........................................ ga Matačičeva. *
P a s t i r i c a ..........................................................ga Smolenskaja.
Barena, prva dekla v mlinu . . . .  gna Korenjakova. 
J ano ,  p a s t i r č e k ................................................... ga Ribičeva.

Muzikanti, vaščanje.

I- dejanje v mlinu pri Burjevih. II. in III. v sobi cerkovnice.

Med I. in II. dej. poteče pol leta. Med II. in lil. dva meseca.

Premiera v N arodnem  gledališču v Pragi 26. maja 1916.
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I. d e j a n j e .  C erkovnica, s t ro g a  in odločna žena ima nelastno 
hčerko, pas to rko  Jenufko, k a te ra  se je zaljubila v  lahkomiselnega, ra z ­
burljivega b ra t ra n c a  Š tevo  — in se mu vdala . Toda, ko se v rne  nekega 
dne Š tevo  pijan od nabora , je n jegova ljubezen hladnejša. Odločna in r a z ­
umna cerkovnica  sp regovori  s Š tevom  resno  besedo te r  dovoli ženitev  
samo pod pogojem, da se n ikdar v e č  ne opije. Da mu rok na poskušnjo 
enega leta.

Jenufko pa  ljubi tudi resnejši, moški Laca. Boli in grize ga zaves t  
in prepričanje , da se je lahkomiselni in v r tog lav i  Š tevo  zaljubil samo v 
lepo Jenufkino lice in nekega dne ji v  razburjenju  p re reže  lice, v  misli, 
da  ji p okvari  s tem o b raz  in jo naredi grdo.

II. d e j a n j e .  Jenufka se je hotela zastrupiti .  In zopet se posreči 
cerkovnici, da p repreči nesrečo. P od  pre tvezo , da pošlje Jenufko na Dunaj 
v  službo, sk r iv a  Jenufko pazljivo doma, kjer se  ji rodi Š tevov  deček. C e r ­
kovnica pokliče Š tev a  in ga prosi, naj si v e nd ar  vzam e nesrečno Jenufko. 
Vrtoglavi lahkomiselnež pa  se sk esa  in u teče. O bupana cerkovnica  se 
odloči povedati v se  Laci. In pošteno in odkrito  mu opiše nesrečen  položaj. 
L aca  sev ed a  premišlja. Moral bi si vze t i  tudi Š tev o v eg a  dečka. V svojem 
s trah u  za Jenufko in njeno dobro ime, p rav i cerkovn ica  Laci, da  je dete 
umrlo. In po odhodu Lace, vzam e dete  in ga  v rž e  pod led. Jenufko pa p re ­
priča, da je dete na vročici umrlo.

III. d e j a n j e .  C erkovn ica  prip rav lja  sva tbo  Jenufke z Laco. In 
ko se hočejo napotiti v  cerkev , krikne po vas i :  Našli so pod ledom m rtvo  
dete. N esrečna  cerkovnica  prizna sedaj svojo krivdo  in se da odvesti na 
sodišče. L aca se zavzam e za  nesrečno Jenufko in ta spozna njegovo 
v erno  ljubezen mu pade v  naročje. Namenita  se skupno v  svet , kjer hočeta 
začet i novo življenje.

\?.BE5TER^lfHEli05“
OGLEJTE 51 m ODERHE SLIKE.
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Začetek ob pol 8. Konec ob 10.

LAKME.
Opera v treh dejanjih. Besedilo napisala E. Godinet in Ph. Gille. 

Uglasbil Leo Delibes. Poslovenil dr. Ivo Šorli.

Dirigent: f\. NEFFftT. Režiser: G. SEVflSTlfiNOV.

L a k m e ...........................................................................ga Lovšetova.
M a l l ik a ...........................................................................gna  Sfiligojeva.
E l l e n ........................................  .............................ga Matačičeva.
R o z a ................................................................................ ga Ribičeva.
B e n s t o n ..................................................................... ga Smolenskaja.
Q e r a l d ...........................................................................g. Kovač.
F rider ik .................................................................... . g. Cvejič.

N i l a k a n t a .....................................................................g. Betetto.
H a d ž i .................................................. ........................g. Bratuž.

Kitajski t r g o v e c ..........................................................g. Bekš.
V r a č a r ...........................................................................g. Povše.

K u r a v a r ..................................................................... g. J .  Drenovec.

Bajadere { gna Chladkova'
..................................................................... \  gna Vavpotičeva.

Indijski narod. Angleške dam e, častniki in mornarji. Brahmanski 
svečeniki in bajadere, prodajalci, fakirji itd.

Plese priredila ga. Poljakova.

Nove dekoracije po lastnem načrtu izdelal g. Skružny. — Nove 
kostume izdelala ga. Waldsteinova in g. Dobry. — Prva predstava 

v Parizu v Opera-Comique 14. aprila 1883.

P r v o  d e j a n j e :  Zjutraj ob zori. Hadži, sluga bram ana  Nila- 
kante, in Malika, služabnica njegove hčere Lakme, sta  p ra v k a r  odprla 
v ra ta  na v r t  N ilakantovega zavetišča, kam or se je bil Bram in svečenik 
skril pred svojimi zasledovalci, angleškimi podjarmljevalci,  te r  spustita 
vanj Indijce, moške in ženske, ki so prišli molit pred pagodo, da  bi se njih 
razžaljeni bogovi zopet potolažili radi skrun itve  njih templjev od  strani 
sovražnikov, te r da bi pozdravili svojega p rvega  svečenika. Ko njegova 
hčerka  odpoje molitev bogovom Brarni, Šivi in Ganesi ter boginji Durgi, 
jih Nilakanta odpusti in pove hčerki, d a  m ora  v  mesto, kjer ga v še edini 
Pagodi čakajo drugi verniki, te r  jo izroči v v a rs tv o  služabnikoma. Lakme 
Povabi zdaj Maliko, da  g res ta  na  drugi b reg  reke te r  odpluje z njo tja. —
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Nastopi angleška družba, oficirji in dame pred  v sem  Gerald in njegova 
zaro čen k a  miss Elen, ki jih je p r ived la  radovednost,  ali je L akm e res tako 
lepa, k ako r  pripoveduje G era ldov  to v a riš  Friderik , ki pa mu nihče, niti 
Gerald p rav  ne verjam e. Dame so celo precej užaljene radi F riderikovega  
vzhičenja, in ■on m ora  ope tovano  zatrditi, da  ni hotel primerjati. — Po tem 
prizoru vidimo G eralda  samega, ki je med tem očividno Lakm e že videl 
in je nanj naprav i la  globok vtis, čem ur p a  se še ustavlja. —  Ko se prikaže 
o n a  z Maliko, se G erald skrije. L akm e reče  Maliki, naj bi se šle kopat. 
Malika izgine za drevesi, L akm e pa poje pesem, iz ka te re  se sliši v sa  
njena s ladka  vznem irjenost radi n ovega  čustva, ki se jo je polastilo. Tu se 
ji pokaže Gerald. Lakm e najprej p re s tra še n a  pokliče služabnico, a ju spet 
o d p rav i  in stopi n a ra v n o s t  pred  G eralda, očita joč mu njegovo predrznost, 
da  se je upal, prestopiti ta  sveti kraj in zalezovati njo, hčerko bogov, ki je 
v  očeh svojih ro jakov  sam a  boginja. Ali ne ve, da je zaslužil s tem sm rt?  
No, on ji pove, da b rez  nje ne m ore  v eč  živeti in d a  je pripravljen tv e ­
gati celo sm rt. Šele, ko ga opozori Lakm e, da  se je vrnil njen oče, se 
umakne. —  Ves srd it-opazi Nilakanta, da je bil med tem časom neki tujec 
tu in mu zapreti s svojo osveto.

D r u g o  d e j a n j e :  Javni t rg  v  indijskem mestu, čas sejma.
Prodajalci , indijski in kitajski, ponujajo svoje blago in opozarjajo  kupce, 
naj se podvizajo, k e r  bo takoj poldne in se potem morajo  raziti. Med to 
družbo  se m eša  tudi nekaj angleških m a trozov , ki hočejo biti p rv i po­
streženi. č e z  nekoliko časa  se p r ik aža  tudi M istress Bentson, guvernan ta  
guverner jeve  hčerke , ki se je izgubila od svoje d ružbe  in se komaj še 
o tepa  vsiljivih ponujalcev, ko prihitita  zanjo tudi še F riderik  in njena go­
jenka Roza. Zdaj zazvoni poldan in m atrozi razženejo  prodajalce. Takoj 
na to se začne »veselica«, to je nastopijo p lesalke-bajadere sredi množice 
drugih domačinov. Med njo se p r ik aže ta  Nilakanta, preoblečen v  indijskega 
spokornika in Lakme. P rep r ičan , da se bo skrunilec n jegovega zavetišča  
sam izdal, če zag leda  Lakm e, ji ukaže  b ram an, naj zapoje »pesem o pa- 
rijskem dekletu. P rv ik ra t  izpoje na največjo očetovo jezo Lakm e pesem 
sicer b rez  uspeha, tu p a  se prikaže  Gerald- Ko dekle od s trahu  skoraj 
omedli, priskoči mladenič in se s tem izda, č e p ra v  ga F riderik  opominja, 
naj bo oprezen. B ram an  pa opozori svoje sozarotnike, ki so se med tem 
približali, da  jim bo zločinca z očmi pokazal, čim se razvije  procesija na 
čast boginji Durgi, ki se ima zdaj takoj začeti. B rez  h rup a  naj ga odstranijo 
od njegovih in mu ga pripeljejo, k e r  ga hoče z lastno roko ž r tvova ti  b o ­
govom. S p rem stv o  hčerke  odkloni in jo spet izroči v  v a rs tv o  Hadžiju, ki ji 
takoj ponudi svojo pomoč, ako hoče prijatelja  rešiti.  L akm e namigne lju­
bimcu, kaj ga  čaka  in ga prosi, naj zbeži ž. njo v  kolibo, spleteno iz b am ­
busa, onstran  njenega doma, k je r  bo v a re n  pred  v sem  zalezovanjem. Še 
se G erald bori sam s seboj, ali bi nečastno  bežal, ko se prikaže Durgina 
procesija, pojoča molitve, ki jo gleda, č ep rav  s s trahom , tudi angleška 
družba. N enadom a krikne Gerald in pade: zadelo ga je bodalo. No, Lakm e 

takoj spozna, d a  je samo ranjen in se zahvali boginji.
T r e t j e  d e j a n j e :  P a rt i je  v  indijskem gozdu z bam busovo  kočo 

sredi cvetja- Gerald spi na postelji iz listja, L akm e mu poje uspavanko. 
Gerald se prebudi. Ne ve , kje je, a mu L akm e pove, kako  ga je Hadži 
odnesel tu sem, ona  pa ga je z zčljiščnimi sokovi takoj ozdrav ila .  Tu se 
začuje v  bližini pesem. Lakm e potolaži G eralda, da ju tu nihče ne iz takne
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in da so to samo zaljubljeni pari, ki gredo k sve tem u  vre lcu  vodo pit: čim 
d va  izpijeta isto čašo, s ta  združena  za  vedno. O na ne sm eta  iti skupaj za  
onimi, zato pojde sam a  te r prinese ko z a re c  te vode. Naj jo počaka  tu. — 
Cim je odšla, se p r ikaže  Friderik , ki je v  skrbeh  preiskal vso  okolico, 
sledeč krvav im  sledovom in misleč, da prijatelja ne najde več  živega. Roti 
Ra naj se ne šali z ljubeznijo dek le ta  iz naroda, ki ni us tvarjen  za  bolest, 
Pred vsem  pa  naj ne pozabi, da  je vojak  in kaj mu v e lev a  n jegova čast, 
ki ga kliče še danes dalje, ke r  jutri začne boj. Tem u pozivu G erald ne 
m ore odoleti in svečano  obeča  prijatelju, da  gre  ž njimi. Pomirjen  se F ri­
derik odstrani, dospe pa L akm e s čašo sv e te  vode. No, na  mah opazi čudno 
izpremembo na ljubimcu. K akor na lašč  se v  tem hipu začujejo vojaške 
trobente  in petje angleških vo jakov , ki pozdravlja lo  daljno domovino. 
Lakme spozna, da je v  Geraldu ta čut močnejši od n jegove ljubezni in 
skrivši zgrize cv e t  s trupene cvetice. Zdaj ve, da bo ljubimcu njegovo
Prisego lahko d rža t i :  smehljaje se, s rkne  iz čaše  in jo da tudi njemu, ki
P revzet neke tajne grozne slutnje izpije in priseže, da  bo njen za vekom aj. 
Lakme mu pove, da so njene minute štete, a on je ne razum e in napiva
njuni ljubezni. — Tu se prikaže Nilakanta, da  dopolni svojo osveto. Ge­
rald se ne brani, toda  zdaj razodene Lakm e tudi očetu, da bo bogovom  
njena ž r tv a  dovolj. Še en k ra t  se s pojemajočim glasom zahvali ljubimcu za 
sladke sanje in umre, Nilakanta pa izroči njeno dušo bogovom.

..PRI N IZ K I C E N I" 1GN. Ž f lR G I
L JU B L JA N A , SV. PETRA CESTA ŠT. 3.

Trgovina z drobnim, ple tenim  in m odnim  blagom  te r perilom in krava- 
 na debelo in drobno. Največja zaloga potrebščin za krojače in šivilje.
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L. N. Tolstoj.

Živi mrtvec.
In tisti, k i so  bili poslednji,  bodo  prvi.  U m re t i  s a m o  n a  v idez,  

je  č lo v ek u  p r e p o v e d a n o  —  s m r t  m o r a  nas top i t i  resn ično ,  o n a  ne 
trp i  n ikak ih  p o tv o r .  D a  p r ide  F jo d o r  P r o t a s o v  do  t e g a  sp o z n an ja
—  p r e r o m a  v s e  s ta d i je  t r n je v e  poti , m e d  k a t e r o  p o s ta ja  n je g o v a  
ob le k a  v e d n o  bolj r a z c a p a n a  —  n je g o v a  d u ša  v e d n o  bolj č ista .

In iz s r e d e  plitkih ljudi,  la h k o ž iv c ev ,  ž e n s k a r je v  —  v s ta n e  on, 
k i  je tudi nosil v č a s ih  f ra k  —  v s t a n e  k o t  r a z c a p a n  to v a r i š ,  r a z c a p a ­
nih m u č en ik o v .  In s lab ič  p o s ta n e  sk o ra j  junak. P r a v i m :  sk o ra j  
junak, ka j t i  on  im a  sa m o  pogum- k o n č a t i  sv o je  m a lo p r id n o  življenje
—  m oč i p a  nim a.

K r iž e v  pot.  M o d e rn i  pas ijon .  M o rd a  ni s a m o  slučaj ,  d a  pošlje 
T o ls to j  ob  k o n c u  k  u m ira jo če m u  Fedji  tudi še  M a šo  —  M agdaleno .  
Ob eni s t r a n i  M a ša ,  ki g a  je l jubila bolj k o t  on  njo —  n a  drug i Liza, 
k i je l jubila  se b e  bolj k o t  n jega.  In m e d  njimi F e d ja  —  sn e t  s k r iža
—  p r o s t  v se h  b rem e n .

*

E n a js t  slik —  o z i ro m a  d v a n a js t .  In še le  v  dese t i  pus ti  Tols to j,  
d a  se  g la v n a  ju n a k a  s r e č a ta .  T e d a j  pa  s t a  oba  že  p re s ta la ,  k a r  jima 
je bilo uso jeno . —  O se m  k ra tk ih  slik —  s k o ra j  s a m o  osem  iz točn ic  
z a  ig ra lce  —  p o te m  se  F e d ja  dv igne ,  za p r id ig a  k r a tk o  p r id igo  o 
d ružbi,  p r a v o s o d ju  in m o ra l i  —  in konec .  —  P o te m  p a d e  pod  k r iže m  
zadn jič  in sp o z n a  b la ž e n o s t  sm rti .

Ž ivljenje  te č e  nap re j .  T ro jk a  z v o n č k l ja  in v  k am in u  plapolajo  
ognji. R u s i j a . . .  V sa  ti, p r e k r a s n a  deže la ,  si pod  zn a m e n jem  
F e d je  . . .  J a s n a  P o l j a n a . . .  D a ,  d a  . . .  ja sn a  p o l j a n a . . .

O. Š.

Marija Vera.
G a. M arija  V era ,  ki go s tu je  v  n aš i  d ram i v  H. Ib senov i  »Heddi 

G ab le r« ,  je ro jen a  v  K am niku ,  je p o zn e je  ž iv e la  v  Gorici,  o d k o d e r  
je š la  n a  D u n a j  v  ig ra lsk o  akadem ijo .  P o s ta l a  je g o je n k a  b iv še g a  
» B u rg th e a t ra « .  P r v i  n je n 7 a n g a ž m a  je bil Ziirich v  Švici.  O d ta m  jo 
je povab i l  R e in h a rd t  v  Berl in ,  k je r  je ig ra la  v e č  le t  na  n jegov ih  
odrih  in ž njim g o s to v a la  n a  D una ju ,  B ud im peš ti ,  s e v e rn i  Nemčiji 
in P e t r o g r a d u .  Zadnji njen  a n g a ž m a  p r e d  vo jno  je bil B ase l  v 
Švici .  M ed vo jn o  je g p s to v a la  tud i v  G ra d c u .  N jen p a r tn e r  je 
bil A. H eine ,  s loviti  k a r a k t e r ,  r e ž is e r  in p o zn e je  r a v n a te l j  d r ž a v n e g a  
g led a l išča  n a  D u na ju .  G o s to v a la  je v  » H ero d es  und  M arianne« ,  
»M aria  S tu a r t« ,  »D ev ica  O rlea n sk a« .  P o  p r e v r a tu  je d e lo v a la  v 
S a ra je v u ,  g o s to v a la  v  D alm aciji ,  O sijeku  in p o s ta la  član  b eo g ra d -  
s k e g a  p o zo r iš ta .
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Ivan Cankar.

Hlapci.
I edaj je C a n k a r  sede l  in  n ap isa l  d ra m o  »Hlapci«, o d p r l  n a  ši ­

roko  ono  p la t  z n a ča ja ,  k a t e r e  se  je v s a k d o  r a d  izognil. Z av ih te l  je 
nag a jk o  in v se k a l  k a m o r  je pad lo ,  po  licu in po  t e l e s u . . .  Z a  njim 
so prišli d ru g i  in ponav l ja l i  to  n o v o  s t r a n ,  ponav l ja l i  p o te z o  v  z n a ­
ča ju  n a š e g a  m ileg a  n a ro d a ,  hlapci, h la p č e v s tv o  in h la p če v an je .  K o ­
dni so se  uvodn ik i ,  d e b a te ,  n o v  te rm in u s  techn icus  je bil o d k r i t  —  
m, dejali so, d a  je bilo o d k r i to  tu d i  s p o z n a n j e . . .

No, sp o z n an je  ni bilo odk r i to !  N ap isan a  je  d ra m a ,  v  k a te r i  s o ­
delu jem o mi vsi, kajti  »človek  r a d  odkr ije  ra n o  in jo g l e d a . . .  p a  
s a  obide gn jus  in bo leč ina  je m an jša« ,  —  a m p a k  ka j  bi —  C a n k a r  
P o v e ,  k a k o  je z  n a š o  z a d e v o  »oskub ite  ja s t r e b a ,  v  g o lo b a  se  n e  bo 
sp rem en il ;  naj se  š k r ja n e c  d e v e tk r a t  zako lne ,  la jal n e  bo nikoli — 
m r e °i razbojn iku ,  d a  je razbo jn ik ,  p a  ti p r ipe l je  eno po glavi.«

C r e z  p e td e s e t  let,  ali še  prej,  bo re ž is e r  č r ta l  b e s e d e  učitelj,  
župnik, z d ra v n ik  in podobne ,  o s ta le  bodo  sa m o  osebe ,  ki so  ra v n e ,  
in ki hodijo v iso k o  po konc i in o s ta le  bodo  one, ki im ajo  upogn jene  
u b t e  —  osta l i  bodo  hlapci.  T u d i  bo snel t a la r  in dolgo sukn jo  —  le 
n  bai'v e  bodo  v  scen ič n em  okv ir ju ,  bela, č r n a  in ru d eč a .  P o  v iso-  

J s t ° P n i*c a h bodo  hodili J e rm a n ,  L o jzka ,  župn ik  in K alander ,  
os ta lo  se  bo g ru p ira lo  k r o g  njih v  n ivo ju  d u š e v n e  v re d n o s t i ,  p r a v  
Pr ‘ tleh K o m ar  in M inka .

l a k r a t ,  ko  je C a n k a r  p isa l  in nap isa l  »Hlapce,« so bile prilike 
fu g e  - ko bi bil š e  m e d  nam i, bi m o rd a  zo p e t  nap isa l  »Hlapce« 

in m o rd a  bi p r iv ez a l  n a  n a g a jk o  že lezne  d robce ,  d a  bi se  je rm en i 
csne je  prijeli te le s a  —  k a j t i ' v s e m  ra z u m lj iv a  b e s e d a  o b la s t  je da-
-  n m ° ž o  bolj z v e z a n a  z  ono d rugo ,  ki se  im enu je  —  k r u h . . .  

dst in kruli  —  in p o s ta v l ja n je  n a  g l a v o . . .  D in am o  h la p če v an ja .

*

A ^ ° ^ e r  decen i j  je d r a m a  s t a r a  in m a rs ik a j  je p o s ta lo  d ru g ač e .
če d n o s t  h la p č e v a n ja  je še d o b ro  z n a n a  in z a to  d r a m a  razum ljiva ,  

nad  t n jenem  r ° i s tvu. M o rd a  bodo  s trm eli  tisti,  ki p r id e jo  za  nam i
to te m n o  zgo d o v in o  n a ro d a ,  ki je z a p isa n a .  M o rd a  se  bodo  

am ovali ,  d a  So vnuk i svo jih  ded o v .  —  O. Š.
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Razno.
N a š  r o j a k  g. J.  R i j a v e c  je priredil 12. okt. na Dunaju V »Gr. 

W iener K onzertsaal« koncert , za  k a te re g a  je vladalo veliko navdušenje, 

ke r  je im enovani p evec  izbran  z a  p a rtnerja  slovite Je r i tze  (drž. opera, Du­
naj) v  M etropolitan O pera  House v  N ew yorku . Pel bo v Ameriki v  operah  
»Bajazzo« in »Tosca«.

K akor čujemo, je tenoris t M akso Moric, naš  šta jerski rojak, doktor 
medicine, učenec prof. Wolffa na  Dunaju, angažiran  n a  drž .  operi na  

Dunaju.
Kapacite ta  Korngold piše zelo laskavo  o njem: »Umetnik je pel 

M ozarta ,  W ag n er ja  in Puccinija v  začetku  nekoliko nesiguren toda  s polno- 
donečim izdatnim te n o r je m . . . «

J u b i l e j i .  18. t. m. je slavil v  Osijeku g. Milivoj B arb a r ič  45 letnico 
svojega um etn iškega delovanja. Je  eden najstarejšili članov »Udruženja« 
in je deloval v  Beogradu , Z agrebu  in Osijeku. N jegova jubilejna u loga je 

Herod v  W ildovi »Salomi«.
9. t. m. pa je slavila is to tam  25 letnico ga L epo sav a  Jovanov ič  

d ram ska  in o p e re tna  umetnica. Delovala  je v  Kremsu, Olomucu, Beogradu, 
Novem Sadu in Osijeku.

2. t. m. je 25 let, ka r  se je p rv ič  pela n a  h rv . odru Vatr. L isinskega 

opera  »Porin«.
G r a d  s k o  p o z o r i š t e  v  S u b o t i c i .  Min. p ro sv e te  je poverilo 

g. Rad. Dinuloviča, rež iserja  in ig ra lca  v  Sara jevu , da  položi temelj no v e ­
mu gledališču v  Subotici. S tro šk e  bo krilo do 1. januarja  mesto, potem pa 
d ržava .  Imenovani je angažiral dosedaj 21 članov in povabil mnogo jugo­
slovanskih umetnikov n a  gostovanje , od S lovencev  gg. Juvanovo , Danila 
in Drenovca, tudi g a  S trozz i iz Z agreba  se  odzove povabilu. M ed angaži­
ranimi je gna  Vida Juv an o v a ,  h če rk a  članice naše  dram e. Gledališče 
o tvori 1. novem b ra  Br. Nušič' z  gostom  iz B eograda, g. Ciko Ilarijem v 

naslovni ulogi »Kir Janja«. *
R u s i .  Hudožestveniki gostujejo te dni v  Berlinu v  Lessingtheatru  

in P rag i .  Osobje, ki je izpopolnjeno, vodi sam  Stanislavski. Igrajo »Carja 
Fjodra«, »Tri ses tre«  in »Na dnu«, k je r  igra  Sa tina  sloviti Moskvin, Luko 
pa S tanislavski. N am erava jo  na turnejo v  Ameriko. Pridejo  tudi v  Jugo­

slavijo.
»Studio« (naraščaj hudožestven ikov) p a  je z velikim uspehom go­

s toval v  avgustu  v  imenovanih mestih  in igral »C vrčka  za  pečjo« (Dickens) 
in »Erika XIV« (Strindberg). P reds tav i te l j  trupe  je igralec Čehov, vnuk 

pisatelja A. Čehova.
Komponist G lazunov je povabljen  v  London, da p rev zam e  mesto 

ravna te lja  londonske g lasbene akademije.
P lesa lk a  Ana P av lo v n a  n a m erav a  s svojim ansam blom potovati v  

Indijo in nastopi p rv ič  v  Bombayu.
N e m c i .  A. W ildgans, a v to r  pri nas  že igranih d ram  »Ljubezen« in 

»Uboštvo«, je odstopil k o t  ravnate lj  drž. gled. na  Dunaju. Hudobni jeziki 
pravijo , da  ni nobene nade, ki so jih vanj stavili kot ravnatelja , izpolnil 
tako natančno kot to. Odšel je tudi A. Heine, veliki uprizoritelj »Hamleta«, 
»Otela« in »Macbetha«. R avnate lj  je postal dosedanji član Fr. Paulsen.
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M ed v ažne  um etniške dogodke v  Nem. Avstriji spadajo gotovo s lav ­
nostne igre v  Salzburgu. M ax R einhard t je vprizoril  v  kolegijski cerkv i 
»Das gr. S a lzburger  W elttheater« , misterij, spisan po C aideronovih motivih 
od H. v. Hoffmansthala- .Sodelovali so p rv i  nem ški igralci ko t Moissi, 
Aslan, W olgem uth  in dr. M o zar tove  slavnosti pa je p reds tav l ja la  glasba, 
celega sveta ,  sedem  k on ce r to v  s 50 skladatelji. Zastopani so bili poleg 
Nemcev Angleži, Francozi, Italijani, Švedi, Norvežani, M adžar i;  od Slo­
vanov  Poljak  Šimanovski, C eha Krička in Vycpalek, ka terih  dela je pela 
ga. P ečirkova, ki je bila dem onstra tivno  p rav  posebno navdušeno  pozd rav ­
ljena.

Na Dunaju je M- R einhard t gostoval v  »Redutensaalu« s »Clavigom«, 
nadalje so Berlinčani uprizorili »Otela« in dr. Sodelovali so Moissi, Kort- 
ner, oba  Thim iga in dr.

Vsa Nemčija pros lavlja  letos 60 letnico G. Hauptm anna, po vseh 
mestih se prirejajo njegovi jubileji, v  Breslau  p a  se je uprizoril ciklus nje­
govih dram  pod imenom »H. s lavnostne igre«.

Kot nekaj k a r  naj tudi spada  pod to rubriko: 7. t. m. so nastopili 
prvič javno dunajski gled. umetniki ko t fotbalisti proti m oštvu  športnih 
zurnalistov. Dobiček tega  Spektakla je namenjen v  dobrodelne svrhe . Ven­
dar pa se je m o rd a  n a  ta  način p rv ič  v  zgodovini nudila prilika gledališkim 
levom spoprijeti se z peresnim i p raskači in kritiki. Igrali so: P iccav e r  
(tenor drž. opere) ,  M. Bohnen (istotam), Hobling (drž. gled., znan kot 
Fortinbras v  »Hamletu«), D anegger (Holofern v  »Judith«) in dr. P r i  v ro č e ­
krvnih  južnih narodih bi ne kazalo  postavit i  n a  igrišče dvoje tako nasp ro t ­
nih si moštev.

  a

| |  Vizitke, kuverte, račune in druge tiskovine J |  

izvršuje lično in poceni

( Zvezna tiskarna in knjigarna j
U v Ljubljani, Wolfova ulica štev. 1. jj

»—

ŠIVALNI STROJI
M UN DLO S -  ORIGINAL VIKTORIJA.

10 LETNA GARANCIJA.

VSE VRSTE JEDILNEGA ORODJA. — VELIKA 
ZALOGA ZLATNINE IN SREBRNINE.

IO S.  Š E L O V IN -Č U D E N ,
MESTNI TRG 13. LJUBLJANA MESTNI TRG 13.
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GRIČAR & MEJAČ
zaloga oblek za dame, gospode in otroke.

Šelenburgova ulica 3.
Vogal Knaflove ulice.

] B E 3 B E 3E

ČEVUIZNAMKE p f ^ Q " S 0 N A J B 0 U Š I

ZAHTEVAJTE J IH  POVSOD. 

PRODAJA ENGROS IN DETAJL

BREG 20. LJU BLJAN A BREG 20-
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Mnogo denarja
si lahko prihranite

ako kupujete blago za moške

in ženske obleke, perilo, tr i­

kotažo, posteljno oprem o itd. 

_ v velikem  skladišču blaga 

veletrgovine

A. & E. Skaberne
Ljubljana,

Mestni trg štev. 10.



Urejuje Fran Lipah. 

Cena Din 3 ‘50.
Tiska Zvezna tiskarna v Ljubljani.


